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1. EJIM 1 3AJIAYHN OCBOEHUSA JTUCIIUITJIMHBI
1.1. HeassMu ocBoeHus QucHUILIUHBI (Moay.is) «[lepeBoa TEKCTOB MO KOPadJeCTPOEHHN IO
1 TPy301epeBO3KaM» SBIISIOTCA:
- chopMupOBaTh y CTYACHTOB YMEHHE MPO(PECCHOHATBHO OBJA/IEBAaTh CPEICTBAMH peau3aliu
OCHOBHBIX (YHKIMH s3bIKa W peuyd: OOIIEHHs, COOOIIEHHS M BO3JACHCTBUA U KOPPEKTHO
HCIOJIb30BaTh UX IIPU BBIIIOJHEHUH N1IEPEBO/A.
- O3HAaKOMHTH CTYJCHTOB CO CHOCOOAMH JIOCTMKCHHS HKBUBAJICHTHOCTH B TIEPEBOJEC H
BbIpabOTaTh yMEHUE MPUMEHSATH aJIeKBaTHBIC IIPUEMBI IIEPEBO/IA;
- TOATOTOBHUTH NEPEBOIYHMKOB, BIAJCIOMIMX TEPMHUHOJIOTHEH, HEOOXOAWMOW MpHU MEpeBOje
TEKCTOB MO KOPAOJIECTPOCHHUIO.
1.2.  3apgauu ocBoeHUs AUCHUIIHHBI (MoaYyJis1) ««IlepeBox TEKCTOB MO KOPadJIeCTPOCHHUIO
U TPY30IepeBO3KaAM»»:
- IOJTyYUTh 00lIIee MpeCTaBICHUE O CTPOCHUHU KopalJis;
- YCBOUTH OCHOBHYIO TEPMUHOJIOTHIO KOpalOiIecTpOeHHS;
- I03HAKOMUTHCS] C OCHOBHBIMU CJIOBapsSMH, CIIPABOYHBIMU M3JAaHUSIMU U CAaiTaMHM TEXHUUYECKOTO
NepeBO/a;
- BbIpa0OTaTh HaBBIK MHCHMEHHOTO MEPEBOJAa TEKCTOB MO KOPAOIECTPOCHHUIO C AHTIMICKOTO
S3bIKa HA PYCCKUH.

2. MECTO JUCUMILINHBI (MOYJIST) B CTPYKTYPE OIIOI

2.1. JucuunnuHa «llepeBos TEKCTOB MO KOpaOJIECTPOEHUIO M CYJOCTPOCHHIO» OTHOCHUTCA K
qyacTy, popMupyemMoi ydacTHUKaMHU 00pa30BaTeIbHBIX OTHOIICHHUH.

N3ydyeHne qUCIMILIMHBI OCYLIECTBIIETCSA B 7 U 8 cEMecTpax.

Kypc no copepxanuio, HOCTaBICHHBIM LIEISAM U 33Jja4aM HOCUT IPUKIAJHON XapakTep U
HaNpaBJICH Ha yIiayOJieHHOE H3yYeHHEe 0COOEHHOCTEH MepeBo/ia CIelnalu3uPOBAHHBIX TEKCTOB.
2.2. Jlnst u3y4yeHus JaHHON y4yeOHOM MUCIMITIMHBI (MOAYJIS) HEOOXOAUMBI CIETyIOIINe 3HAHMS,
YMEHUS, HaBbIKM M (WJIM) OMNBIT JAEATENBHOCTH, (HOpPMUpPYEMBbIE MPEIIIECTBYIOUIMH
JUCLUIUIMHAMU.

- [Ipaxmuyeckuii Kypc nucbMeHHO20 nepeeood nepeoco UHOCMPAHHO20 A3bIKA,

- Yemmuuiii nocnedosamenvhuiii nepesoo,

- Teopus nepesooa.

CTyAeHT NOJKEH:

- 3HATh:

¢doHeTHUECKHE, JIEKCHUYECKHE, CIIOBOOOpa3oBaTeibHbIC SABICHHS W MOP(OIOrHYecKHe,
CHHTAaKCUYE€CKHE OCOOCHHOCTH M 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BHUTHUSI PYCCKOTO f3bIKa M H3y4aeMOro
(a"rnuiickoro);

TEOPETUYECKUE OCHOBBI NEPEBONOBEACHMS (B YACTHOCTH, KOMMYHHMKaTHMBHO-IIParMaTHYECKHE
(bakTopsl, JETEPMUHHMPYIOLINE TMEPEBOJ; JIEKCHUKO-CEMAaHTHUECKME M TIpaMMaTHYeCKue
nepeBoIYecKre TpaHchopMalru 1 MpaBuiIa UX MPUMEHEHU U TIp.);

KaTeropuu pas3JIMYHbIX YacTell peud B aHTJIMICKOM s3bIKE, I'paMMaTh4yeckue (GOpMbI U HUX
3HAYEHUS;

(GYHKIMOHATIBHBIE CTUIIN, TIOACTUIIN SA3bIKA U UX OTIMYUTEIbHBIC YEPTHI;

rpamMmmarudeckue (popMbl M KOHCTPYKIHMH, THUIMYHBIE A (OPMAIBHOTO U HE(OPMAILHOTO
PETUCTPOB OOLIEHUS, MUCBMEHHON M YCTHONH KOMMYHHKAIIMM HA aHTJIUIICKOM SI3BIKE;
BBIpa3UTENIbHbIC CPEACTBA AHTIIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB U CIIOCOOBI HX MEPEBO/IA;

IIpaBUjIa COBPEMEHHOI'O AHTTIMHCKOIO pe4eBOr0 ITUKETA;

0COOEHHOCTH MEPEBOIA AHTIMICKOHN CrIeMaTbHON JIGKCUKU U (Ppa3eoIoTuH;

OCHOBHBIE MallIMHHBIEC IEPEBOTUECKHE IPOTPAMMBbI U UMETh 0Aa30BbIe YMEHHUsI pabOThI C HUMHU.



- yMeThb:

paboTarh ¢ UCTOYHMKAMU MH(pOpMAIMK (TEKYyIIEH Mpeccoi, TUTEpaTypHbIMU U OOIIECTBEHHO-
MOJUTUYECKUMH TEKCTaMH); 0OOCHOBBIBATh HMCIIOJIB30BaHHE CIIOCOOOB U MPHEMOB COXPAHEHHS
HKBUBAJICHTHOCTH B MIEPEBOJIE;
npoeCCUOHATLHO TPAMOTHO BHIOMPATh OOIIYIO CTPATErHIO MIEPEBO/IA C YUETOM MparMaTHIECKOM
YCTQHOBKH U THIIa TEKCTa OPUTHUHAIIA;
OCYIECTBIISATh NEPEBOAUECKUI aHAIN3 TEKCTA, TOTOBUTHCS K BBIMOJIHEHHUIO MEPEBOAA, BKIIOYAs
MOUCK MH(OPMALIUHU B CTIPABOYHOM, CIICIIMATIBLHOM TUTEPaType;
OCYILECTBIISATh MUCHMEHHBIN MEPEBO M TIEPEBO/I C JMCTA TEKCTOB PA3IMUHBIX )KAaHPOB U CTUIICH
Ha Mpo(hecCHOHAIILHOM YPOBHE;
3¢ HEKTUBHO MCTIOJIB30BAaTh CHHOHUMHUYECKUE U APYTHE PECYPCHI PYCCKOTO S3bIKa MPH MEPEBOJIE;
paboTaTh ¢ MyJIbTUMEIUINHBIME CPEICTBAMU;
paboTaTh ¢ KOMIBIOTEPOM KaK CPEICTBOM MOIy4EHUs, 00pabOTKH 1 yIpaBieHHs HH(POpMAIIUEH;
paboTaTh C OCHOBHBIMU MAITMHHBIMH MEPEBOTYECKIMHU IPOTPaMMaMHu;
MIOJIb30BATHCS HIIEKTPOHHBIMH CIOBAPSIMU U IPYTHMMHU 3JIEKTPOHHBIMH PECYpCaMU JUIsl PEIICHHS
JMHTBUCTHYECKHUX 3a7a4.

- 00s1a1aTh HABBIKAMMU:

MEePEBOAUECKON 1eATEIbHOCTH PA3IMYHOIO BUIA (MMCbMEHHBIN, YCTHBIN, TOCJIEI0BATEIbHBIN);
MIPOBEICHUS TPEANEPEBOAUECKOTO U TOCTIEPEBOYECKOTO aHAIN3a; MPUMEHEHHs CIOCOO0B H
MIPUEMOB COXPAaHEHHs SKBUBAJICHTHOCTH B IIEPEBO/IC;

MCTIOJIb30BAaHUS aHTJIMHCKOTO s13bIKa B 9KOHOMUYECKOH chepe;

HaBbIKAMU IUCHMEHHOTO IE€pPeBOJa M YCTHOTO IIepeBOJia C JIUCTa C COOJIOACHUEM HOPM
JICKCUUECKOW  HKBHUBAJCHTHOCTH, COOJIOJEHUEM TIpPaMMATHUECKUX, CHHTAKCHYECKUX H
CTUIIMCTUYECKUX HOPM;

MOJIb30BAHUSI OCHOBAMM COBPEMEHHOH HMH(MOpMAIMOHHONW M OMOIMOrpaduueckoil KylbTyphl,
OCYIIECTBIICHUS] TOMCKa HMH(POpPMAaUMUM B CIPABOYHOW, CIELUANBHOM JUTEepaType U
KOMITbIOTEPHBIX CETSX.

2.3. IlepedeHp MoCneayOMUX YICOHBIX JUCIUTUINH, UISI KOTOPHIX HEOOXOANMBI 3HAHUS, YMEHUS
Y HaBBIKH, (popMHUpyeMble TaHHON Y4eOHOW AMCIUIUINHOMU:

- IIpakmuyeckuil Kypc nuCbMeHHO20 nepesooa UHOCMPAHHO20 SA3bIKA,
- YVemmuoiil nocnedosamenvhblil, CUHXPOHHBII NEPEBOO.

3. HJIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbBI OBYUYEHMUSA 110 JUCIHUIIVIMHE (MOY JIIO)

[Tporiecc ocBOCHMSI AWCHMILTUHBI (MOAYJS) HAmpaBlieH Ha (OPMUPOBAHUE SIEMEHTOB
cnenyromeri(ux) komnereHnuu(uit) B coorBerctBur ¢ ®I'OC BO u OIIOIT BO mo manHOMY
HATPABIICHUIO MTOJATOTOBKH / CIICIIHAIEHOCTH

[TK-1, «Crioco0eH ornpeneanTh TUIl UCXOAHOTO TEKCTa,  €ro JKaHPOBYIO
MIPUHAJICKHOCTD U BBINIOJHATH EPEBOUECKUN, TPEANECPEBOTUECKUNA U TOCTIEPEBOTUECKUM

aHaJIU3 TEKCTa.»

[TK-5. «Croco0OeH BBHIMOTHATH MEPEBOJ CICHUATH3UPOBAHHBIX TEKCTOB C BHECCHHEM
HEOOXOUMBIX CMBICIIOBBIX, IEKCHYECKUX, TEPMUHOJIOTHYECKUX U CTHIMCTUKO- TPAMMATHIECKIX
U3MEHEHUI.



Tabéuamnna 1.
JexoMno3unus pe3yJbTaToB 00y4eHHs

Kon
N HAMUMCHOBAHHC
KOMIICTCHIIUN

[Tnanupyemsble pe3ynbTaThl 00yUYeHHs 10 AUCHUIUTHHE (MOIYJIIIO)

IK-1

IIK- 5

I[IK-1.1. 3Haer: TUm HMCXOAHOTO TEKCTa U €ro >aHPOBYIO
MPUHAIICKHOCTD; CTPATETHIO U CIIOCOOBI MEpPEeBOa B 3aBUCIMOCTH OT
IIOCTABJIEHHOM 3a/1auM, CTUJISI U KaHpa IPOU3BEICHUS.

IIK-1.2. Ywmeer: BBIIIOJIHATD IIPEANEPEBOYECKUN u
MIOCTIIEPEBOTUECKUI aHaJIN3 HCXOIHOIO TEKCTA;
COXPAHATh KOMMYHUKATUBHYIO 1I€JIb U CTHJIMCTUKY UCXOAHOIO TEKCTA;
UCIOJIb30BaTh BHJbI, IPUEMbl M TEXHOJOIMM IIEPEBOJA C YYETOM

XapakTepa MEePEBOANMOro TEKCTa U YCIOBUNH  NEepeBojaa

JUIS  JOCTHJKEHUS  aJCKBaTHOCTH W DKBUBAJECHTHOCTHU
nepeBoa;
[IK-1.3. Bnanmeer: HaBbIKAMH OCYIIECTBICHHE MEXKbA3BIKOBOTO

IIICBMEHHOI'O IIEpeBOJa TEKCTa C MHCIOJIb30BAHUEM HMMEIOLIUXCS
111a0JIOHOB; HaBBIKaMU 0()OPMIIEHUS TEKCTA MEPEBOAA B COOTBETCTBUH C

TpeOOBaHUAMH, 00ECTICUNBAIOIIMMHU Ay TEHTHYHOCTh HCXO/IHOTO
¢dopmara.
IIK-5.1 . 3naert: 0COOEHHOCTH U XapaKTePUCTUKU

CIICHUAJIM3UPOBAHHOI'0 TCEKCTAa B 3aBUCUMOCTH OT Cro )KaHpOBOfI u
CTUJIMCTUUCCKOM MMPUHAAJICIKHOCTH.

IIK-5.2 Ymeer: coBepuiaTb  IEPEBOJ  CHELHUAIN3HPOBAHHOIO

TEKCTa C BHECEHUEM BCEX HEOOXOIUMBIX M3MEHEHHH JJISl TOCTHIKECHUS
aJIeKBaTHOCTHU U HKBUBAJICHTHOCTH B

3aBUCUMOCTH  OT  JKaHPOBBIX M  CTWIEBBIX  XapaKTEPUCTHUK

CTELUAIN3UPOBAHHOTO TEKCTA.

[1K-5.3. Bnaneer:  cmocobamMu  JOCTIDKEHHSI — aJeKBAaTHOCTH U

9KBUBAJICHTHOCTHU NICPEBOAAa C BHCCCHUCM H606XOI[I/IMBIX W3MEHCHUI B
3aBUCUMOCTH OT )KaHPOBBIX U CTUJICBBIX XapPAKTCPUCTUK
CHICIUAJIM3UPOBAHHOI'O TCKCTA.

4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCIUIIVIMHBI (MOAYJISA)

OO0BEM TUCIUIUTMHBI (MOMYJIsl) COCTaBINsACT 4 3auéTHble enuHUIb], 144 yaca. U3 Hux 54

yaca —ceMUHapcKue 3aHATUs 1 90 4acoB — Ha CAaMOCTOSATENIbHYIO paboTy 00y4aronxcsl.
®opma KOHTPOJISI — TH]. 3a4eT.

Tabumna 2 — CTpyKTypa M cofepkaHue IUCUHUIIMHBI (MOLYJIs1)

@opMBI  TEKYLIETrO
KOHTPOJIS
g yCIEBAEMOCTH  (no
Konraktnas pabora S | Hedensam cemecmpa)
Paznern, Tema o (B yacax) ‘:* ®opma
JTUCLMILIMHBI (MO JIs1) = 5 | IPOMEXKYTOYHOM
Q
g 5 | arrecranun (no
Q
ol 8 = cemecmpam)
= = @)
o =
g ¥ |J |IB|J|TK U |A
Il p K | U
IlepeBon TekcroB 10 | 7 4 7 | YcTHBIN orpoc,
teme:  Shipbuilding: IpoBEpKa




background and MPAKTUYECKUX

history 3aIaHuI

IlepeBon TEkCTOB 11O YcTHbI o1poc,

teme:  Shipbuilding: poBepKa

background and MPAKTUYECKUX

history (THE 15" -19t 3aaHuil

CENTURY

SHIPBUILDING

INDUSTRY)

IlepeBon TEKCTOB 11O YcTHbII o1poc,

teme:  Shipbuilding: poBepKa

background and MPAKTUYECKUX

history (THE 20" - 3amaHuil

215T CENTURY)

IlepeBon TEKCTOB 11O YcTHbII o1poc,

teme:  Shipbuilding: poBepKa

background and MPAKTUYECKUX

history 3aIaHui

(TECHNOLOGIES)

IIepeBon TEKCTOB 110 YcTHbI o1poc,

teme: Boat building IIpOBEpKa

(TYPES OF BOATYS) MPAKTUYECKUX
3alaHUI

IlepeBon TEKCTOB 11O YcTHBIH ompoc,

teme: Boat building IIpOBEpKa

(THE HULL TYPES) MPAKTUYECKUX
3alaHUI

[IepeBoa TEKCTOB 11O
teme: Boat building

TecToBbIl MEPEBOI.
Komnoksuym 1o

(TRADITIONAL 00CYKICHUIO
BOAT BUILDING npooOyem
MATERIAL AND BBITIOJTHEHHOTO
METHODS) MepeBoa.

IlepeBon TEKCTOB 11O
teme: Boat building
(CONTEMPORARY
CONSTRUCTION
MATERIAL  AND
METHODS)

IlepeBon TEkCTOB 11O
teme: Types of ship
(GENERAL
DESCRIPTION OF A
SHIP)

IlepeBon TEKCTOB 11O
teme: Types of ship
(TYPES OF SHIP)

IlepeBon TEKCTOB 11O
teme: Types of ship
(UNIVERSAL
VESSELS)




IlepeBo TEKCTOB IO 6 8

teme: Types of ship

(SPECIALIZED

SHIPS)

Hroro 54 90 | Aud.3auer

Tabmmpna 3 — Marpuna cooTHeceHHsI pa3/iesioB, TeM Y4eOHOH JAMCHUIVIMHBI (MOMYJIs)
U (hopMHUpPYyEeMBIX KOMIIETCHIIHI

Tembl,
pasaeibl
JUCIHUAININHBI

Koa xomnerenuuu

Koa-so
JacoB

K 1

K-5

o0Iee KOJIHYECTBO
KOMIIeTeHI M

IIEPEBO/ 11
TEKCTOB I10
TEME:
SHIPBUILDING:
BACKGROUND
AND HISTORY

+

2

IIEPEBOJ 11
TEKCTOB I10
TEME:
SHIPBUILDING:
BACKGROUND
AND HISTORY
(THE 15™ -

1 9TH
CENTURY
SHIPBUILDI
NG
INDUSTRY)

IIEPEBOJ 11
TEKCTOB I10
TEME:
SHIPBUILDING:
BACKGROUND
AND HISTORY
(THE 20™ -
21 ST
CENTURY)

IIEPEBO/J 11
TEKCTOB I10
TEME:
SHIPBUILDING:
BACKGROUND
AND HISTORY
(TECHNOLO
GIES)

IIEPEBOJ 11
TEKCTOB I10
TEME: BOAT




BUILDING
(TYPES OF
BOATS)

IIEPEBOJ
TEKCTOB I10
TEME: BOAT

BUILDING
(THE HULL

TYPES)

11

IIEPEBOJ
TEKCTOB I10
TEME: BOAT

BUILDING

(TRADITION
AL BOAT
BUILDING
MATERIAL
AND
METHODS)

12

IIEPEBOJ
TEKCTOB I10
TEME: BOAT

BUILDING

(CONTEMPO
RARY
CONSTRUCT
ION
MATERIAL
AND
METHODS)

12

IIEPEBOJ
TEKCTOB I10
TEME: TYPES

OF SHIP
(GENERAL
DESCRIPTIO
N OF A SHIP)

12

IIEPEBOJ
TEKCTOB I10
TEME: TYPES

OF SHIP
(TYPES OF
SHIP)

14

IIEPEBOJ
TEKCTOB I10
TEME: TYPES

OF SHIP
(UNIVERSAL
VESSELS)

14

ITEPEBOJ
TEKCTOB IIO
TEME: TYPES

OF SHIP

14




(SPECIALIZE
D SHIPS)

Hroro 144

5. METOJUYECKHUE YKA3AHUSI IO NPENOJABAHUIO
U OCBOEHUIO JUCLUILINHBI (MO/LY.JI5T)

5.1. Ykazanus s npenogaBartesiell MO0 OPraHM3alMH M TNPOBEJACHUIO Y4YeOHBIX
3aHATHA 10 aAucuuminHe (moaynaw) «llepeBox TeKCTOB mNO KOpadJecTPOEHMID U
rpy3onepeBo3Kam»

3aHATHUS BKIIIOYAIOT B c€0sl CEMMHAPCKHE — IPAKTHUECKUE, BBITOJTHEHHE HHINBUIYATbHON
paboThI (IIPaKTHUECKOTO CoAep KaHusi — 7-8 cemecTphbl), TecToB (7-8 cemecTphl) U nud. 3a4er (8
CEMECTp).

5.2. Yka3zanus 1Jis1 00y4aromuxcs Mo 0CBOCHUIO M CHUILTUHBI (MOTYJIIO0)
Taboauna 4 — Cogep:kaHue caMOCTOATEIbHON padoThl 00y4alOIIUXCS
CamocrosiTe/IbHOE H3y4YeHHe Pa3/ies 0B AUCHUIIMHBI:
Dopmsbl
TEKYIIETO
KOHTPOJIS
yCIEBAaEMOCTHU
Bonpocel, BBIHOCUMBIE Kon-60 (no nedenam
Ha CaMOCTOSITEIIbHOE U3YUYEHHE yacoe cemecmpa)
dopma
IIPOMEKYTOUHOU
aTTecTalun
(no cemecmpam)
1 WATER VESSELS (ships and boates; ship structure; 7 WunuBuyanbHas

Homep
paszdena
(memol)

classification of ships) Glossary paborta ¢
NPUMEHCHUEM
2 PASSENGER SHIPS (the Cunard line shipping 7 JIOCTYIIHBIX
company; short distance vessels) Glossary cpencts VKT u
3 CARGO SHIPS (historical outline of three-islands; 7 pecypcos
one-type and multipurpose cargo vessels) Glossary VIHTepHeT.

4 SPECIALIZED VESSELS (Salvage and service 7
ships; research vessels; pleasure boats) Glossary
5 ART OF SHIPBUILDING (constructing a ship; 7
evolution of a ship; modern principles of

shipbuilding) Glossary
6 Naval architecture (mocobue, npunosxxenue) Glossary 7
7 Ship breaking (mocobue, npunoxenue) Glossary 8
8 Jlugep  mupoBoro  cymoctpoeHuss  (mocoOwue, 8

npusioxenue) Glossary
9 Russia Will Consolidate Its Shipbuilding Industry 8
(mocobue, npunoxenue) Glossary

10 Inland and coastal boats(mocobue, mnpuOXKEHNUE) 8
Glossary

11 «banrcynocepBuc» (mocobue, IPUIIOKEHUE) 8
Glossary

12 Fincantieri moctpout st OAD KOpBEThI-HEBUAUMKH 8

(mocobue, npunoxenue) Glossary




6. OBPA3OBATEJIBHBIE U UTHOOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOT U

6.1 OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MHU

I'maBHoit wnenbto gucuuiuinHbel  «IlepeBog TeKCTOB MO KOpadjaecTPOEHMIO W
rpy3omnepeBo3kam» sBJsieTcs: popMUpOBaHHUE Y CTYICHTOB (PYHIAMEHTAIBHBIX OCHOB JJAHHOM
mucuuiuinHel. Lenp Taroke 3akimouaeTcs B (POPMHUPOBAHUHM Yy CTYACHTOB MPAKTHUYECKUX
HaBBIKOB B 00JIACTH CTHJIMCTHKH.

Ortcrona, npouecc U3y4eH!sl JaHHOM IUCHUIUIMHBI PEATU3YETCs YEPE3 CIEAYIOIINE BUIbI
ydeOHOU paboThl: JEKIHOHHBIE W CEeMUHApckue 3aHsATus (28 dvacoB u 28 dYacom),
CaMOCTOSITENbHYIO paboTy (88 uacos).

B paMkax JEKUMOHHBIX 3aHATUN MCIIOJB3YIOTCS TaKW€ HHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI, Kak
KOMIIBIOTEPHBIE CUMYJISIIMH, IPE3EHTAIIMU U pa300p KOHKPETHBIX CUTYallUH.

HasBanue obpaszoBarensHoil | Tembl, pazaensbl Kparkoe onucanune

TEXHOJIOTUHU JICLIATIIMHBI MIPUMEHSIEMON TEXHOJIOTHH
Pabora B masbIx rpynnax | I-12 Paboma yuawuxca nao 3a0anusmu 6 epynnax
u3 2-3 uenogex
HNHTepHeT-TeXHOJI0T MU 1-12 Hcnonvzosanue pecypcos cemu Humepnem 0715

BbINOAHEHUS 3a0aHULL

Tabamna 5 — O0pa3oBaTenbHbIe TEXHOJIOTHH, HCIOJIb3yeMble NPH peaanu3aluu y4eOHbIX
3aHATHH

Paszpnen, tema ®opma yueOHOTro 3aHATHUS

JUCHUTITUHBL (MOIYJIs1)

[IpakTuueckoe 3aHATHE, CEMUHAP

JlaGoparopHas paboTa

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Shipbuilding: background
and history

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyccuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Shipbuilding: background
and history (THE 15 -19®
CENTURY
SHIPBUILDING
INDUSTRY)

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyCcCcuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Shipbuilding: background
and history (THE 20 -
215T CENTURY)

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKmMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyCcCcuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Shipbuilding: background
and history
(TECHNOLOGIES)

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyCcCcuu

He npedoycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Boat building (TYPES OF
BOATYS)

Dpoumanvublil Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyCcCcuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:

@pOHma]Zbelﬁ onpoc, 6blnoJjiHeHue

He npedycmompeno

Boat building (THE HULL NPAKMUYECKUX 3a0aHull,

TYPES) memamuiecKue OUCKYCCUU

[lepeBon TeKCTOB 1O TeMe: | @PpoumanvHulll onpoc, evinoanenue |  He npedycmompeno
Boat building NPAKMU4ecKux 3a0anul,

(TRADITIONAL BOAT memamuiecKkue OUCKYCCUU

BUILDING MATERIAL

AND METHODS)




IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Boat building
(CONTEMPORARY
CONSTRUCTION
MATERIAL AND
METHODS)

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMuyecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyCcCuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Types of ship (GENERAL
DESCRIPTION OF A
SHIP)

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyccuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Types of ship (TYPES OF
SHIP)

Dpoumanvuslii onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKyCcCcuu

He npedycmompeno

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:

@pOHma]Zbelﬁ onpoc, 6blnoJjiHeHue

He npedycmompeno

Types of ship NPAKMu4ecKux 3a0anul,

(UNIVERSAL VESSELS) memamuyecKkue OUCKYCCUU

ITepeBox TekcToB 10 TeMe: | DponmanvHelii onpoc, evinonnenue |  He npedycmompeno
Types of ship NPAKMu4ecKux 3a0anul,

(SPECIALIZED SHIPS)

memamuvyecKue ()MCKyCCI/lI/l

IIepeBon TEKCTOB IO TEME:
Shipbuilding: background
and history

Dpoumanvuslii Onpoc, bINOIHEHUE
NPAKMu4ecKux 3a0anul,
memamuyeckue OUCKycCcuu

He npedycmompeno

6.2. UndopmanuoHHbIE TEXHOJIOTHH
Wzyuenue xkypca «Ilepesod mexcmoe no kopabaecmpoenuio u 2py3onepego3xamy npeanoaaraet
MCTIOJIb30BAHUE CIIEYIOIUX WH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTHIA:

— WCIOJIb30BaHUE BO3MOXKHOCTEH HWHTEpHETa B y4eOHOM IIporecce (MCIOIb30BaHUE
caifta mpemnoaaBarens (pacchbulka 3aJJaHUM, MPEIOCTABICHUE BBIIIOJHEHHBIX paboT, OTBETH Ha
BOIIPOCHI, 03HAKOMJICHHE 00YYaIOIIUXCS C OLICHKAMHU U T. 11.));

— WCIOJIb30BaHUE JJIEKTPOHHBIX YUYEOHMKOB M pa3MYHBIX CalTOB (Hampumep,
AJIEKTPOHHBIX OMOJIMOTEK, )KYPHAJIOB U T. J.) KaK ICTOYHUKOB MH(OpMAIH;

— HCIIOJIb30BaHUE BO3MOKHOCTEH 3JIE€KTPOHHOM MOYTHI MpEnoiaBaTes;

— WCIOJIb30BaHUE CPEACTB MpPEACTaBICHUS YyueOHOH uHPOpManuu (JIEKTPOHHBIX
y4eOHBIX MMOCOOMH M MPAaKTUKyMOB, MPUMEHEHHE HOBBIX TEXHOJIOTUH Ul MPOBEICHHS OYHBIX
(TpaIuLIMOHHBIX) JICKIIUNA U CEMUHAPOB C UCIOJIb30BaHUEM IIPE3EHTALUN U T. [1.);

— WCNOJNIb30BaHUE  MHTETPUPOBAHHBIX  OOpa3oBaTENbHBIX  Cpel, TI/A€  TJaBHOU
COCTABJISAIOLICH SBJISIOTCS HE TOJBKO MPUMEHSEMbIE TEXHOJIIOTHUH, HO U CO/IepKaTeNIbHAs YacThb, T.
e. nH(pOpPMAIMOHHBIE PECypChl (IOCTYN K MHPOBBIM HMH(GOpPMAIMOHHBIM pecypcaM, Ha 0aze
KOTOPBIX CTPOUTCS y4eOHBIN Tpo1iecc);

— WCINOJIb30BaHUE BHPTyanbHOH oOydatomieir cpeast (LMS Moodle «3nekrponHOe
00pa3oBaHKE ») WIN UHBIX HHPOPMALMOHHBIX CUCTEM, CEPBUCOB U MECCEHKEPOB]

6.3. IIporpammHoe olecnieyeHne, COBpeMeHHbIe MPO(ecCHOHAIbHbIE 0a3bl TaHHBIX
U HH()OPMAIHOHHBIE CTIPABOYHBIE CHCTEMbI

6.3.1. IlporpamMmmHoe oOecnieueHne

HaunmenoBaunue
IPOrpaMMHOTO
o0ecrieueHus

Haznauenue

Adobe Reader | IIporpaMMa ij1si IpOCMOTpPA JIEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB

[Tnardopma
JIMCTaHIIMOHHOTO
o0ydenus LMS Moodle

Buptyanbnas oOyvaromas cpesia




Mozilla FireFox | bpaysep

Microsoft Office 2013, | ITakeT opuCHBIX TpOrpaMm
Microsoft Office Project
2013, Microsoft Office
Visio 2013

7-zip | ApxuBaTop

Microsoft Windows 7 | Onepaninorsas cuctema
Professional

Kaspersky Endpoint | CpencTBo aHTUBUPYCHO#M 3aIUTHI
Security

Google Chrome | Bpaysep

Notepad++ | TekcToBbIi pegakTop

OpenOffice | [TakeT 0UCHBIX TPOrpamMM

Opera | bpaysep

VLC Player | MeauanpourpsiBaTelib

6.3.2. CoBpeMeHHble mNpo(eccHOHAIbLHbIE 0a3bl JaHHBIX W HH(OPMANMOHHbIE
CIIPaBOYHbIE CHCTEMbI
IlepeyeHb coBpeMeHHBIX MPO(ecCHOHAIBHBIX 023 JaHHBIX, HH()POPMAIIMOHHBIX
CIPABOYHBIX CHCTEM

YHuBepcaipHas COPaBOYHO-UHGMOPMAILIMOHHAS HOJIHOTEKCTOBAs Oaza JTAHHBIX
nepuoanyeckux m3panui 000 «MBUCY

http://dlib.eastview.com

Uwmsa nonvzosamena: AstrGU

llaponw: AstrGU

DJNEeKTPOHHBIC BEPCHU NTEPUOANIECKUX U3JaHUN, pa3MELIEHHbIE Ha caiiTe HH()OPMAIIHOHHBIX
pecypcoB

www.polpred.com

OnextponHbli katanor Hayunoit oubnuoreku AI'Y na 6aze MARK SQL HIIO «HMudopwm-
CHCTEM»

https://library.asu.edu.ru/catalog/

OnexTpoHHbIN Katanor «Hayunsle sxypHansl AI'Y»

https://journal.asu.edu.ru/

KopriopaTuBHbIil NpoekT Acconanuy perHoHaJbHBIX OHMOJHMOTEUYHBIX KOHCOPIMYMOB
(APBUMKOH) «MexperuonanbHasi aHanutudeckas pocnuchk crareit» (MAPC) — cBoanas
0a3a JaHHBIX, COJEpIKAILAs MMOJIHYIO aHATUTHYECKYIO pociich 1800 Ha3BaHUi )KypHAJIOB MO
Pa3HbIM OTpaciIIM 3HAHUH. YYAaCTHUKU NMPOEKTA MPEIOCTABIIAIOT APYT APYTY JIEKTPOHHBIE
KOIHMH OTCKaHUPOBAHHBIX CTaTe! U3 KHUT, COOPHHUKOB, )KypHAJIOB, COAEPIKAILIMXCS B POHAAX
ux OMOINOTEK.

http://mars.arbicon.ru

CrnpaBounas npaBoBas cuctema Koncynsrantllintoc.

ConepXuTcss OTPOMHBIM MAacCHB CHpPaBOYHOM MNPaBOBOM HWH(OPMALUHU, POCCUHCKOE
Y PErHOHAJIbHOE 3aKOHOJATEIbCTBO, CYAECOHYIO MpPAaKTHKY, (UHAHCOBBIE U KaJpPOBBIC
KOHCYJbTAIllMM, KOHCYNbTallUM  JUIs  OIOJUKETHBIX  OpraHu3anuii, KOMMEHTapuu
3aKOHOJATEIbCTBA, (OPMBI JOKYMEHTOB, NPOEKTHl HOPMATHUBHBIX IPABOBHIX aKTOB,
MEKyHApOJHbIC IPABOBBIE AKTHI, [IPABOBBIC AKThI, TCXHUYECKUE HOPMBI U IIPABUIIA.

http://www.consultant.ru



http://asu.edu.ru/images/File/dogovor_IVIS1.pdf
http://asu.edu.ru/images/File/dogovor_IVIS1.pdf
http://dlib.eastview.com/
http://www.polpred.com/
https://library.asu.edu.ru/catalog/
https://journal.asu.edu.ru/
http://mars.arbicon.ru/
http://www.consultant.ru/

7. ®OH/JI OLIEHOYHBIX CPEJACTB JIJI151 MPOBEJIEHMS TEKYIIETO KOHTPOJISI
U NPOMEXKYTOYHOM ATTECTALMM MO JUCHUIIIMHE (MOIY.JIIO)

7.1. IlacnopT (pOHAA OLIEHOYHBIX CPEICTB

[Ipu npoBeneHUM TEKYIIEro KOHTPOJIS M MPOMEKYTOUHOM aTTECTAllMU MO AUCIUILIAHE
(Momyt0) «IIEPEBO/JI TEKCTOB o KOPABJIECTPOEHHMIO "
I'PY3OINEPEBO3KAM» mpoBepsercss chopMUPOBAaHHOCTh y OOYyYaIOMIMXCSl KOMIIETEHIIHH,
yKa3aHHBIX B pasfene 3 HacTosmell mnporpaMMbl. ODTamHOCTh (HOPMUPOBAHMS JTAHHBIX
KOMIIETEHIIM B  TIpOLlECCE OCBOEHHUS  00pa3oBaTeNbHON  MpOrpamMMbl  ONpEeseTCs
MOCJIeI0BATEIbHBIM OCBOGHUEM JUCLUUIUIMH (MOJYJICH) U IPOXOXKACHUEM MPAKTHK, a B IIPOLIECCE
OCBOCHMS JMCUUIUIMHBI (MOMAYJSA) — TOCIEIOBATEILHBIM JIOCTHXKEHHEM PE3YJIbTaTOB OCBOCHUS
COJIEPKATETHHO CBSI3aHHBIX MEXIY COOOH pa3aernoB, TEM.

Tabamnna 6 — CoorBeTcTBHE pa3aesioB, TeM IMCHUILIHHBI (MOAYJIfA), pe3yJIbTATOB 00y4YeHH s
Mo JUCHUIIHHE (MOAYJII0) H OLIEHOYHBIX CPEJCTB

Kon konTponupyemoit HaumenoBanue
KonTponupyembie pa3aemnsl, TEMbI
KOMTIETCHIINH OIICHOYHOT'O
JTUCHUTITUHBI (MOYJIs1) o

(KOMIIETEHIIN) CpEACTBA
IlepeBogy ~ TEKCTOB IO TEMe: IIK 1,5 NunuBunyansHOE
Shipbuilding:  background  and cobecenoBaHue
history Pabouas TETpajb

(MMCHMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (anee)

IlepeBogy ~ TEKCTOB IO TEMe: IIK 1,5 NunuBunyansHOE
Shipbuilding:  background  and cobecenoBaHue
history (THE 15% -19t" CENTURY PaGouas TETpajib
SHIPBUILDING INDUSTRY) (MMChMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (anee)
IlepeBogy  TEKCTOB IO TEMe: IIK 1,5 NunuBunyansHoE
Shipbuilding:  background  and cobecenoBaHue
history (THE 20% - 215T CENTURY) PaGouas TETpajb

(MMCbMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHusl (anee)

IlepeBog  TEKCTOB IO TEMe: IIK 1,5 NunuBunyansHOE
Shipbuilding:  background  and cobecenoBaHue
history (TECHNOLOGIES) Pabouas TETpajb

(MMCHMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (anee)

[IepeBox TexkcroB mo teme: Boat K 1,5 NunuBunyansHoe
building (TYPES OF BOATS) cobeceToBaHKE
Pabouas TeTpajib

(MMCHMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (anee)

[IepeBox TexkcroB mo teme: Boat K 1,5 NunuBunyansHoe
building (THE HULL TYPES) cobeceToBaHKE
Pabouas TeTpajib

(MMCHMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHusl (1anee)

IlepeBong TekcroB mo teme: Boat K 1,5 NunuBunyansHoE
building (TRADITIONAL BOAT cobecenoBaHue
BUILDING MATERIAL AND PabGouas TETpajb
METHODS) (MMChMEHHBIE OTBETHI

Ha 3a/1aHus (anee)




IlepeBon TekcroB mo teme: Boat K 1,5 NunuBunyansHOE

building (CONTEMPORARY cobecenoBaHue
CONSTRUCTION MATERIAL Pabouas TETpaJib
AND METHODS) (MMChMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (anee)
[TepeBon TekcToB 1o Teme: Types of K 1,5 NunuBunyansHoe
ship (GENERAL DESCRIPTION cobecenoBaHue
OF A SHIP) Pabouas TeTpajib

(MUChMEHHBIC OTBETHI
Ha 3a/1aHus (nanee)
ITepeBon tekcroB o teme: Types of K 1, 5 NunuBunyansHOE
ship (TYPES OF SHIP) cobece0BaHKE
PaGouas Terpanp
(MUCHhMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (J1anee)

ITepeBon tekcroB no teme: Types of K 1,5 NunuBunyansHOE
ship (UNIVERSAL VESSELS) cobecenoBaHue
PaGouas Terpanp
(TMChMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHusl (Janee)
ITepeBon tekcroB no teme: Types of K 1,5 NunuBunyansHOE
ship (SPECIALIZED SHIPS) cobeceToBaHKE
PaGouas Terpanp
(TMCHMEHHBIE OTBETHI
Ha 3a/1aHus (Janee)

7.2. Onucanue mokasarejeil W KpPUTepHeB OLECHHBAHUS KOMIIETCHLWH, ONMCaHUe
IIKAJ OLlCHUBAHUSA
PexomMenayemble THIIbI KOHTPOJISI LIS OLCHUBAHMSA Pe3YAbTATOB 00VUCHHUSI.

Jlns OLlCHMBAHHUSI pE3yJIbTaTOB OO0y4YeHHsS B BHJC 3HAHWI, YMeHWHi W HABBIKOB
HCIIONIB3YIOTCS CIEAYIOIINE TUIIBI KOHTPOJIA:

- KOHTpOJIbHAast paboTa (TeCTOBbIE 3aJaHHs);

- YCTHBIH OIIpOC,

- IPOBEPKA BBINIOJIHEHHBIX IIPAKTUYECKUX 3aJaHUN B IPYIIIIE.

KoHTponbHbIe 3a1aHNsI 0XBATHIBAIOT COAEPKAHUE BCETO IPOWEHHOIO MaTepraa. Y CTHbIN
OIPOC U IPOBEPKA BBINOJHEHHBIX MPAKTUYECKUX 3aJaHUM, NPOBOAATCSH II0 MEpPE OCBOCHUS
IPOTPAMMHBIX TEM IO Y4eOHO-METOAMYECKUM TOCOOHSIM, pa3padOTaHHBIM BEAYIIUMH JTaHHYIO
JUCLUIIINHY NPENoAaBaTeIsIMU.

Tabamnna 7 — Iloka3are/ i OLeHNBAHUS Pe3yJIbTATOB 00yUeHHsl B BH/ie 3HAHUI

[Ixamna
Kputepuu onieHuBaHUs
OLICHUBAHMUS
- IEMOHCTPUPYIOTCS TIIyOOKHE 3HAHUS TEOPETUYECKOTO MaTepHrajia U yMEHUe
UX IPUMEHSITD;
5 - KOPPEKTHO NPOBOAMTCA AaHAIW3 3aJaHui 10 IOCTaBJIEHHBIM BOIIPOCaM,
KOPPEKTHO (POPMYIIUPYETCS LIEb U CIIOCOOBI €€ TOCTHXKEHUS;
«OTJIMYHO» pp bopmypy H A J
- [IOCJIEJIOBATEIbHOE, IPABUIIBHOE BBIIIOJHEHUE BCEX 3aJaHUM;
JEMOHCTPHPYETCSl yMEHHE 000CHOBAHHO U BApUATHUBHO MPUMEHSTH TOJTYUYECHHBIC
3HaHUs, IeN1aTh HE0OXOAUMBIE BBIBOIBI.
4 -IEMOHCTPUPYIOTCS TTTyOOKHE 3HAHHUS TEOPETUUECKOr0 MaTepraja U yMEHUE
UX IPUMEHSITD;
«XOPpOILIO» .
- KOPPEKTHO MPOBOJUTCS aHAJIM3 3aJaHUM 10 IOCTaBJIEHHBIM




[Ixamna

Kputepunu onieHuBaHus

OIICHUBAHHUS
BOIPOCaM, BEpHO POPMYITUPYETCS ENb U CIOCOObI €€ JOCTHUIKCHHS,
- BO3MOXHO JIONYNIEHHWE OMMUOOK TPHU  TOCIEIOBATECILHOM,
BBITIOJTHEHUH 33JaHHI, KOTOPBIE KOPPEKTUPYIOTCS CAMUM CTYICHTOM;
- JIEMOHCTPHUPYETCS YMEHHE BechMa OOOCHOBAHHO W BapUATHUBHO MPUMCHSTH
MIPUEMBI ¥ CTIOCOOBI MIEPEBO/JIA, 1eTaTh HEOOXOIUMbIE BHIBOJIBI.
3 - HETIOJTHOE TEOPETUYEeCKoe 000CHOBaHHUE, TpeOyoIee HABOASIIMX BOIPOCOB
IperoaaBaTes;
«YIOBIIETBOPHU . )
TeIEHON - BBITIOJIHEHUE 3aJJaHHI MIPH MOACKA3Ke MPENOoIaBaTeNs;
- 3aTpyIHEHUS B BEIOOPE OTBETA HA TOCTABICHHBIC BOMPOCHIL.
2 - OTCYTCTBUE TEOPETHUECKOr0 0OOCHOBAHUS BHITIOTHEHHUS 3aT1aHUN.
«HEYIOBIETBO | - HEYMEHHUE BBIMOTHSITH 3a/1aHUS;
PUTEIIBHO» | - HET HaBBIKOB U YMEHUH 000CHOBATh BBIOOP OTBETA HA MOCTABJICHHBIE BOMIPOCHI.

Tab6smna 8 — Ilokasare/ i OeHNBAHUS Pe3yJIbTATOB 00YUeHHsI B BH/le YMEHHUI M BJIaJeHHIl

IMxana
Kputepun onieHuBaHUs
OLICHUBAHUS
5 JEMOHCTPHUPYET CIOCOOHOCTh MPHUMEHATH 3HAHHE TEOPETHUYECKOTO Marepuala
COTIMUHoy | TPV BBINOTHCHHN 3a/1atHi, OCIENI0BATEbHO U NPABHITBEHO BBINOTHACT 3a/aHN,
yMeeT 000CHOBAHHO M3J1araTh CBOM MBICIIU U JIeTIaTh HEOOXOIUMBIE BBIBOIBI
JEMOHCTPHUPYET CIOCOOHOCTh MPHUMEHSATH 3HAHHE TEOPETHUYECKOTO Marepuala
4 MIPY BBITIOJTHEHUH 3aJIaHUH, TTOCIIEIOBATEIFHO U MPABUIIHLHO BBITIOTHSIET 3aJaHus,
«XOpOIIIOY yMeeT 00OCHOBAaHHO HW3JIaraTh CBOM MBICIH H JIeNaTh HEOOXOIUMBIC BBIBOJBI,
JOMyCKAaeT  eOUHUYHBIE  OIMMOKM, HWCIpaBIseMble TOCIE  3aMeyaHUs
npernoaaBaTens
3 JEMOHCTPHUPYET OTAETbHBbIC, HECHCTEMAaTU3UPOBAHHBIC HABBIKH, HCIIBITHIBACT
«YIIOBIIETBOPHU | 3aTPYJAHCHUS W JOIMYCKACT OMIMOKW TPH BHINOJHEHUH 3aJaHHi, BBIMOIHSIET
TEJILHO» 3aJlaHuE M0 MOICKA3Ke MPEToaaBaTes, 3aTpy IHIeTCs B (OPMYITHMPOBKE BHIBOIOB
2 HE CIIOCOOCH MPABUIILHO BBITIOJIHUTE 33 JaHUS
«HEYIOBIIETBO
PUTEIEHOY

7.3. KoHTpoJibHBIE 3aJaHMsl W HHbIe MATEPHAJIbI, HEOOXOAUMBbIE ISl OIEHKH
pe3yJbTaToB 00y4eHHs M0 TUCHHUILINHE (MOAYJIIO)
Tunosblie yueOHO-podecCHOHATbHBIE 3aJaHHUS VIS OLIEHKH Pe3y/JbTATOB OCBOCHUS
NMPAKTHYE€CKOr0 ONbITA, 00IIUX U MPO(PecCHOHAIBHBIX KOMIETEHIN I




TEST. UNIT 1. Translate the notions of transport shlps.

= 1 -ﬁ 1
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= o LA AT e rescue vehicle o
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F 1 . & L g : ey = —_— purpose)
&8 —e o - i sub: ines
= ‘ r *}—, < | T bmarme submarine
=N | service ShlpS | | aireraft/helicopters) | ° lcndcrsL |
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TEST UNIT 1. Translate into English:

1. I'py3oBBle Cyna AenATCS Ha YEThIPE TPYIIBl B 3aBUCUMOCTU OT Ipy3a, KOTOPBIA OHHU
nepeBo3sT. 2. Cyna, nepeBo3siue HeTh UIH APYTUE KHUJIKUE TPY3bl, HA3bIBAIOTCS TAHKEPAMU. 3.
OTO CyJHO XOIUT COIVIACHO YCTAHOBJIEHHOMY PAacCHHMCAaHMIO IO ONPEIEICHHOMY MapuUIpyTy U
B3MMaeT (PMKCHPOBAHHYIO OIUIATy 3a mepeBo3Kku. 4. Cyaa 3TOH YacTHON KOMITAaHMM MOXOXKH Ha
TAaKCH — UX MOXXHO HAHATH B JI000E BpeMs JJIs IEPEBO3KU YETro yroJHO KyJa yrojaHo. 5. Yucno
IPY30BBIX CYJOB, NpPEJHA3HAYCHHBIX IJIi INEPEBO3KM JIIOOBIX TPYy30B, B HACTOSAIIEEC BpeMs
3HAYUTEIBHO CHU3UIOCH, B OCHOBHOM, HM3-3a BBICOKOI CTOMMOCTH TiepeBo30K. 6. Kopabib mis
KOHTEHHEPHBIX MEPEBO30K — 3TO MPOCTO OOJBIIONW IMaKrays, pas3JaesieHHBbIH Ha OTCEKU JUIs
NIEPEBO3KU TPY30B B MPEIBAPUTEIILHO 3arpyKEHHBIX KOoHTeiHepax. 7. Kopabmu it mepeBo3ku
JMXTEPOB MEPEBO3AT Yepe3 OKeaH OapH, KOTOPbIE IPOCTO YCTAaHABIUBAIOTCS Ha MayOe qpyT Ha
apyra. 8. Jlns morpy304Ho-pa3rpy304HbIX padOT COBPEMEHHOMY MOPTY HYKHBI OTPOMHBIE KPAHBI
U JIpyTroe CleHaIbHOoe 000pyA0BaHUE.

IlepeyeHb BONIPOCOB U 32/IaHUI, BBIHOCUMbIX HA 3a4eT

Task 1. Learn glossary and vocabulary (quizlet-test).
Task 2. Read and translate the text. (use smartcat to translate).
Task 3. Do exercises.

UNIT 1. SHIPBUILDING: BACKGROUND AND HISTORY
Text 1. CynocTpoenne

CynocTpoeHue - oTpacib TSHKEIONW MPOMBIIUIEHHOCTH, OCYIIECTBISIONIAs MOCTPOMKY CYAOB.
Kopabmu 0OBIMHO CTPOST Ha CHENMAIM3HUPOBAHHBIX HPEANPHUSATHIX, KOTOPHIE HA3BIBAIOTCS
sepghamu.



Cynoctpoenue, kKak 00JacTh KOJUIGKTMBHOHM NESTENBbHOCTH JIIOACH, 3apoauiiach B TTyOOKoOH
JPEBHOCTH B CBSI3U C BOSHUKHOBEHHEM MOTPEOHOCTH B Cy/1aX 3HAUMTEIbHBIX pa3MepoB. PazBuroe
CyJl0cTpoeHHueE cyuiecTBoBaso B JlpeBHeM Erunte, B ®unukuu, J{pesnem Kurae. B cpegnue Beka
CyJla B 3HAUUTENIbHBIX KOJMYECTBAX CTPOMINCH B Buzantuu, B rocynapctBax Cpeau3eMHOMOpPBS
n Cesepuoit EBpombl, B JlpeBHeit Pycu. B XV-XVI BB. cynoctpoeHue Hauaao MHTEHCHUBHO
pasBuBartbcs B [lopryranuu u Mcnanuu, nozauee — B Anrinuu, Hunepnannax, @panuuu u 1pyrux
CTpaHax.

[IpenmecTBEHHUKOM CYJOCTPOCHUS CIIEyeT CUYUTaTh PEMECIO TEePBOOBITHBIX JIOACH TIO
CBSA3BIBAHUIO U3 OTACNIbHBIX Opégen niomos. C pa3BUTHUEM JOCTYIHBIX HHCTPYMEHTOB U YMEHUS
JPEBHUX IIOJICH MOSBWINCH BBIIOJOJICHHBIE U3 JIEpeBa WM OOTSHYTHIE 3BEPUHBIMH MIKypaMu
nupozu u kasxu. IlocTeneHHoe yBelTn4eHUe pa3MepoB dTUX N1a68Cpe0Ccs TIPUBEIIO K TOSBICHUIO
godouzmewjaoujeco Kopnyca, KOTOPBIA CTal HEOThEMJIEMOW uYepToil Kopabieil Ha BCE
MIOCJIEIYIOLIEE BpeMs.

M3HavanbHO BOJOM3MENIAIOIIME KOpIyca ObUTH HEOOJbIINE IO pa3Mepy, HO YXKE COAEPKaIH B
cebc Bce DIEMEHTHl COBPEMEHHBIX KOpabiell — CHUIIOBOU kapkac W3 npoldonbHwix PEOEP
KECTKOCTH — Ku/i U CIMPUH2EPOS, A TAKKE nonepeunvlx — wnareoymos. K xapkacy Kpenumiach
00wu6Ka, OCHOBHBIM KOHCTPYKLIMOHHBIM MaTepuaioM Obulo aepeBo. V3HayanbHO pa3mepsl
KOpalJisi onpenessuiuch Hanbosee AOCTYNMHOW JIMHON muiioMarepuanoB ans crpouteneid. Co
BPEMEHEM JIFOAU HAy4YWIIUCh COCIUHATH OTJEIbHBIC ACTAIN B WiuN U B Na3, CKPEILIATh COCAUHEHUS
KJIeeM WJIM TBO3/SIMH, BBITMOATh LIMAHTOYTHI HYKHOW (opmbl. TakuM 00pazom, MOSBUIHCH
NepBbIe MOPEXOHbIC KOpaOH, /Ul 3alIUThl KOTOPBIX OT 3aXIECMbl6aHUs BOJTHAMHU TOSBUIIACH
nany6a. KOHCTpYKINHU N0 NMOJAEPKAHUIO NMATYOBl - 6UMCbI, NULIEPCbl U KHUYbL JONOTHUTEIBHO
YCWIMBAJIM IPOYHOCTH KOPITyCa B LIEJIOM.

B nanpHeiitem, yxe 10 WHAYCTPUATBHOW JMOXH, KOHCTPYKIUS JIEPEBIHHBIX KOPIYCOB CYIOB
3HAYUTENILHBIX U3MEHEHUI B MPUHIIUIIE HE MpeTeprelia, SKCTEHCUBHO PaCIIUPSSCh B CTOPOHY
YBEJIMUYEHUS pPa3MEpOB KOpaOisi, yucia ero mnaiay0, MPUMEHEHUS HOBBIX IOPOJ M COPTOB
JPEBECHHBI, METOJIOB €€ COXPAaHEHUs! OT BIUSHHSA BOJBI U J#CyyK08-Opegomouyes. 110cTosSHHO
COBEpIIICHCTBOBAUCH BHEIIHHE (OPMBI 0060008 CYINOB I JIOCTIDKEHUS 3aJIaHHBIX
CYIOCTPOHUTEISIMA XapaKTEPUCTUK — CKOPOCTH, MOPEXOOHOCMU WIH 2PY30N00bEMHOCTU
KOpaoJs.

Glossary
JIOK - UCKYCCTBEHHOE COOPYKEHHUE, IPEIHA3HAUCHHOE:

- 1711 OCMOTpA, PEMOHTA U OKPAacKU MOABOJIHON YacTH CyHA (I JOKOBAHUSA);
- JUIA UX IIOCTPOMKHU U TPAHCIIOPTUPOBKH.

[To Ha3HAYEHUIO PA3THYAIOT CTPOUTEIILHBIC, PEMOHTHBIC M TPAHCTIOPTHBIC JOKH.
[To KOHCTPYKIMU Pa3TUYAIOT HAJTMBHBIC, JIABYYHE U CYXUE JIOKH.
Vocabulary
oumc - beam
opesno- log, balk
sepghv — shipyard, dockyard, dock, naval yard, work yard, wharf

sodouzmewarowuti kopnyc — displacement hull



epysonoovémnocms - load-carrying ability, weight-carrying ability, elevating capacity, handling
capacity, hoisting capacity, lifting capacity, load capacity, load-carrying capability, (Hamp.
pobora) payload capability, bearing capacity, carrying capacity, payload capacity, weight
capacity, working load capacity, workpiece-carrying capacity, capacity, (Harp. Maraura) tractive
effort, payload, lifting power, load rating, strength, workload

aHcyuok-opeeomouey — teredo
3axnécmulganue - overflow

kapxac - frame, framework, hull, shell
kasx - kayak

kunw - keel

KHuya- knee

MopexoOHocmb - seaworthiness

00600 (cyona) - line

obwuexa — shell plating

nas -slot, groove

nanyoa - deck

nunnepc - pillar

nupoea - pirogue

niom — float, raft

nonepeumwlii - transverse

npoodonvHulii - longitudinal; lengthwise; fore-and-aft
pébpa scécmrxocmu - webbing
cmpumeep - stringer

wun — tenon, pin

wnaneoym - frame

Exercises

1. Read and translate the text.
II. Answer the questions:

1. What does shipbuilding mean? 2. Where are the ships built? 3. What should be considered the
ancestor of shipbuilding? 4. When did shipbuilding appear? 5. How was the displacement hull
made? 6. What was the purpose of the deck? 7. What were the main causes of the damage of wood?
8. What were the valuable characteristics of the ship?

I1I. Insert the actual vocabulary into the following sentences:

1. and dockyards are places which repair and build ships. These can be yachts,
military vessels, cruise liners or other cargo or passenger ships. Dockyards are sometimes more




associated with maintenance and basing activities than , which are sometimes
associated more with initial construction. The terms are routinely used interchangeably, in part

because the evolution of dockyards and has often caused them to change or merge
roles.
2. A is a small, flat-bottomed boat of a design associated particularly with West

African fishermen and the Cajuns of the Louisiana marsh. These boats are not usually intended for
overnight travel but are light and small enough to be easily taken onto land. The design also allows
the to move through the very shallow water of marshes and be easily turned over to
drain any water that may get into the boat. The pirogue is usually propelled by paddles that have
one blade (as opposed to a kayak paddle, which has two). It can also be punted with a push pole
in shallow water.

3.A is a small human-powered boat. It typically has a covered deck, and a cockpit
covered by a spraydeck also known as a skirt. The was used by the native Ainu, Aleut
and Eskimo hunters in sub-Arctic regions of northeastern Asia, North America and Greenland. It
historically was, and often still is, propelled by a double-bladed paddle in the hands of a sitting
paddler. Modern come in a wide variety of designs and materials for specialized
purposes. In some parts of the world, such as the United Kingdom, are referred to as
canoes and vice versa.

4. Hulls can be categorized as: (the hull is supported exclusively or predominantly
by buoyancy. They travel through the water at a limited rate which is defined by the waterline
length. They are often heavier than planing types, though not always.), semi-displacement, or
semi-planing (the hull form is capable of developing a moderate amount of dynamic lift, however,
most of the vessel's weight is still supported through buoyancy), planning (the planing hull form
is configured to develop positive dynamic pressure so that its draft decreases with increasing speed.
The dynamic lift reduces the wetted surface and therefore also the drag. They are sometimes flat-
bottomed, sometimes V-bottomed and sometimes round-bilged. The most common form is to have
at least one chine, which makes for more efficient planing and can throw spray down. Planing
hulls are more efficient at higher speeds, although they still require more energy to achieve these
speeds.

5. is strong material which is woven in strips and used to make belts or straps,
or used in seats to support the springs. Keels and stringers are fore-and-aft , frames
— are transverse

IV. For additional reading and translating read the article “Naval architecture” (Text 1,
[Tpunoxxenue).

Task 1. Translate the notions:

1. HAUMEHOBAHUE YACTEM CYJHA

Bbak

Byab0000pa3Hblii Hoc (0yJab00BBINH HOC (cyaHa),
HOoc Oyn1b00BOiit  dopmbl  (cynHa), OyanOoBasi
HOCOBasl OKOHEYHOCTH (CyJAHA))

bpammnuiab

Bepxuuii MoCTHK

Bepxuss naaxyda (TBHH/IEK)

Bropoe qno




I'naBHas nanxy0a

I'py3oBoe ycTpoiicTBO

I'py3oBoii kpaH (cTpeJia)

JeskypHasi HLIIONKA

JIHu1e (mMoaBOAHAS YeCTh)

Kopunop cucrem

Kopma

KopmoBoii moa3op JieBoro dopra

KopmoBoii noazop npasoro dopra

Kopnyc

KoteanHoe oTaesenue

JIok

JIrokoBoOe 3aKpbITHE

Maurta

ManmHHoOe oTAeJIeHHe

Moctuk

HanBoanslii 60pT

Hancrpoiika

Hapyxnas o0mmBka

Hactua aBoiiHoro aHa, nexka

Huxnsas naaxyoa

HocoBas yacthb cyaHa

Hocosoii noaszop ciesBa

Hocosoii nogzop cnpasa

Otcek

Task 2. Translate the active vocabulary of Unit 1. Text 1.

oumc
OpeBHO

BepPb

BOJIOM3MELIAIOIINI KOPITYC




Ipy30I0AbEMHOCTD
KYUOK-IPEBOTOYEI]
3aXJIECThIBAHUE
Kapkac

KasiK

KWJIh

KHHUIIA
MOPEXOIHOCTh
00Bo (CynHA)
oOmIuBKa

na3

nary0a

UJIepe

nypora

TJIOT

MIOIEPEYHBIN
MPOAOJIBHBIN
pEbpa xécTkoCTH
CTpPUHTEP

TITATI

LIIIAHTOYT



Tabamnna 9 — IlpuMepsl OLICHOYHBIX CPEACTB ¢ KJINYaAMH IPABHJIbHBIX 0TBETOB

No
n/n

Tun
3a0aHus

Dopmynuposka 3a0aHUs.

IIpasunvHuoiii
omeem

Bpemsa
8bINOIHEHUS
(6 Munymax)

IIK 10

1.

3aoanue
OMKPLIMO20
muna

Drivers can use a ... to cross the
channel.

Fans, pierce, hydrofoil, afloat, car
ferry, admit, dominated, switch,
marshy, flarecraft, watch, drag,
bodies.

CAR FERRY

1

The radio signal is poor. Let’s ...
to another wave.

Fans, pierce, hydrofoil, afloat, car
ferry, admit, dominated, switch,
marshy, flarecraft, watch, drag,
bodies.

SWITCH

A ... is the fastest and rather

comfortable way of sea journey. 4.

The % of earth surface is covered
with large ... of water.

Fans, pierce, hydrofoil, afloat, car
ferry, admit, dominated, switch,
marshy, flarecraft, watch, drag,
bodies.

FLARECRAFT

The huge transatlantic liner ...
over the rest ships in the harbor.
Fans, pierce, hydrofoil, afloat, car
ferry, admit, dominated, switch,
marshy, flarecraft, watch, drag,
bodies.

DOMINATED

3-5

The hovercraft and its high speed
variant, the ... , are propelled with
large ...

Fans, pierce, hydrofoil, afloat, car
ferry, admit, dominated, switch,
marshy, flarecraft, watch, drag,
bodies.

HYDROFOIL

3aoanue
3AKPLIMO20
muna

FAN

a) horizontal or side pressure
b) a big air propeller using in
hovercrafts

a big air propeller using
in hovercrafts

WATCH
a) the time period when a part of
crewmen is responsible for the

the time period when a
part of crewmen is
responsible for the ship




No Tun IIpasunvHuoiti Bpews
win | saoanus Dopmynuposka 3a0anus omeem BbINOIHEHUS]
(6 Munymax)
ship operation while the others are | operation while the
having a rest others are having a rest
b) something which can be
assembled of ready-made parts
8. ASSEMBLING (mounting) something which can be 3
a) moving on the water assembled of ready-
surface made parts
b) something which can be
assembled of ready-made parts;
9. DECK one of a horizontal
a)one of a horizontal surfaces surfaces dividing the
dividing the ship’s hull ship’s hull
b) a plate or screen preventing
the passage of liquid or gas
10. HOVERCRAFT a high-speed vessel
a) a high-speed vessel, which | on the air cushion
raise itself on special foils
over the water surface while
moving
b) a high-speed vessel on the
air cushion

[TonHBIN KOMIUIEKT OLIEHOYHBIX MAaTepPHaJOB MO AMCUUILUINHE (MOIYI0) ((OHI OLEHOUHBIX
CPEACTB) XpaHUTCA B JJIEKTPOHHOM BHJE Ha Kadeape, yTBepkIaromield padbodyro Mmporpammy
JUCHMILIMHBI (MO1yJis1), ¥ B LleHTpe MOHUTOpPHHTa U ayuTa KauecTBa 00y4EHUsl.

7.4. MeToan4yeckne MaTepuaJbl, oNpeesIoIne Npoue1ypbl OleHUBAHNS Pe3yJIbTaTOB
00y4eHHUs 110 AUCUHILIMHE (MOLYJII0)



No HaunmenoBanue
OLIEHOYHOT'O CPEACTBA

Kparkas xapakTepucTuka
OLIECHOYHOI'O CPEACTBA

IIpencraBiaeHue OLIECHOYHOTO
cpencTsa B poHJe

2 3 4

3ager/ 3auer c oneHKoi | OueHouHOoe cpencto | IIpoBepka Moy4eHHBIX 3HAHUN IO
UTOTOBOIO KOHTPOJIS, | MaTepraily TUCLHUIUIMHBI (Moays) 1.
HaIIpaBJICHHOE Ha | IPaKTUYECKUU popabOTaHHBIH
OIIpeEICHUS YPOBHS | MaTepuaig 1o BolpocaM Moayis (c
NPUOOPETEHHBIX CTYIEHTOM | MOCIEAYIOUIM aHaJIN30M u
npodeCCHOHATIBHBIX [IEPEBOJIOM) — HHIUBUIYaJbHbBIC

HAaBbIKOB U YMEHUH. 3a/1aHus
2 OTBeTel Ha BONPOCH IO
CIIUCKY (c IIPUBEJICHUEM

WUTIOCTPUPYIOLINX IPUMEPOB)

Ta6auna 10 — TexHoJoruyeckasi KapTa peMTHHIOBBIX 0a/1710B 10 AUCHHUILINHE (MOAYJIIO)

KonuuecTBo MakcumaiibHOE Cpok
Ne KonTponupyemslie .
i MEpOTpHATHS MEPOTPHUATHHA KOJIUYCCTBO MpeICTaBIIe
/ GaIbl 0aoB HHS
OcHoBHOIi 0J10K
1. | Omeem na 3anamuu 45 ITo
2. | Buinonnenue npaxmuyecko2o 3a0anus 45 pacnucanu
10
3. .
Bcero 90 -
Byok 6onycoB
4. | Hocewenue 3auamuil 5 Ilo
5. | Ceoespemennoe  @vlnonrHeHue  8cex 5 pacnucaHu
3a0aHull 10
Bcero 10 -
JlomoiHUTEAbHBIH 0J10K**
ITo
6. | AUD.3AYET 90* pacnucasu
10
Bcero 90* -
HUTOI'O 100 -
Tab6anna 11 — Cucrema mrpagoB (/18 0OAHOT0 3aHATHS)
ITokazarenn bann
Onoszdanue Ha 3aHAMUE -5
Hapywenue yuebnoii oucyuniunvl -5
Hezomosnocmo k 3ausamuro -0
IIponyck 3ansamus 6e3 y8axcumenbHOU NPU4UHbL -5
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Tadauna 12 — Hlkana nepeBoga peMTHHIOBBIX 0A/LUIOB B HTOTOBYK) OIIEHKY 3a CeMeCTp
N0 JUCHUIIHHE (MOAYJII0)

Cymma 6amioB Orenka no 4-0ayuIbHOM mIKase
90-100 5 (oTIMYHO)
85-89
;3:33 4 (xopouo) 3auTeHo
65-69 3(
60_64 YAOBIIETBOPUTEIHHO)
Huxe 60 2 (HEey1OBJIIETBOPUTEIIBHO) He 3aureHo

8. YYEBHO-METOINYECKOE U THOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE
JUCIUIIVIMHBI (MO Y JIS)

8.1.0cHoBHas quTeparTypa:

1 | TekcTnl MO KOpadaecTPOEHUIO I MepeBoAa: yuel.- MEeToA. mocoOue Al AUCIUTLTNHBI
"[lepeBom TekcTOB MO Kopabnectpoeruro" (cmemmanbHocTH 45.04.02 "JluHrBUCTHKA" TIO
nporpamme "Teopus U MpakTUKa epeBoja B mpodeccuoHanbHON KoMMyHUKanuu" u - "Teopus
NepeBo/ia, MEXbSA3BIKOBAs U KyJbTypHas KommyHukamus'") / aBt. -coct.: E.C. Manuenko, C.C.
VikakuHa. - Actpaxasb : M3a. nom "Actpaxanckuit yH-1", 2016. - 113 c. - (M-Bo 00pazoBaHus
u Hayku PD. AIY). - ISBN 978-5-9926-0930-1: 6.m., 193-64 : 0.1, 193-64.
P®-1; ®USI-15;

2 [epmmna E.}O., AHrnuiickuii 361K 17151 Kopabnectpouteneit [ Dnekrponusiii pecypce] / [epmna
EXO. - M. : ®JIMHTA, 2017. - 242 c. - ISBN 978-5-9765-1385-3 - Pexum nocryna:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513853.html (3bC «KoHCYIbTaHT CTyACHTA»)

8.2./lononHuTENBHAS IUTEPATYPA

1 Boakosa, 3.H. HayuHo-TexHuueckuil nepeBoa: AHITIMICKUN W PYCCKMM sI3bIku. Bpim.l:
MenuivHa, MHXEHEPHOE JEJI0, CeIbCKOE XO034UCTBO. - 2-¢ u3A. - M. : YPAO, 2002. - 104 c. -
(YPAO). - ISBN 5-204-00317-7: 51-88: 51-88.
DOUSI-50;

2 | IIpo6uaembl Kacnmiickoro permoHa : MeETOX. peK. ISl CTYJICHTOB, OOYYAaIOLIUXCS II0
cneunansHoctu 022900 - IepeBon u nepeBogoBeaeHue / coct. M.A. CopokuHa. - AcTpaxaHb :
ActpaxaHnckuii yH-T, 2007. - 24 c. - (DenepanbHOe areHTCTBO 10 oOpazoBanuio. AI'Y). - 15-00.
P®-1; ®US-24;

3 [Epmogenko, T.A. Anrnuiickuii s3eik. [Ipo0eMbl 0XpaHbl OKPYXKAIOIIEH Cpeibl: yueo. mocoo.
JUI CTYJ€HTOB U aclMPaHTOB HESA3BIKOBBIX BYy30B. - M. : Beicmi. mikona, 2005. - 120 c. - ([Jns
BBICIIMX  Y4eOHBIX  3aBEICHHIA). - ISBN  5-06-005407-1: 81-40: 81-40.
DdUSI-30;

4. ITopasanoB F0.A., Dxonorust HeTera3oBoro npou3BoaAcTBa [DnekTpoHHbIH pecype] / [logaBanos
I0.A. - M. : Uudpa-Unmxenepus, 2010. - 416 c. - ISBN 978-5-9729-0028-2 - Pexxum moctyma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785972900282.html (OBC «KoHCYyabTaHT CTynEHTa»)



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513853.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785972900282.html

5. Tapanyxa H.A., AHrnuiickuil s3bIK JUIsl TPAHCIOPTHBIX CHelManbHOCTEN By30B. Tom 1: ba3oBslit
npodeccuoHanbHBIN Kype [DnexTpoHHsbli pecypc] / Tapanyxa H.A., Ilepmmna E.1O. - M. : COJIOH-
I[MPECC, 2011. - 272 c. (Cepus "bubnuoreka cryaenta") - ISBN 978-5-91359-090-9 - Pexum
nocrymna:  http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785913590909.html  (OBC  «KoHCynbTaHT
CTYJICHTa»)

8.3. UnTepHeT-pecypchl, He0OX0AUMbIE VIS OCBOCHUSI JUCIUILJIMHBI (MOXYJIs1)

Haumenosarnue 565C

JuiekTpoHHasi onbanoreynas: cucrema IPRbooks
www.iprbookshop.ru

JIeKTPOHHO-0nOanoTeynas: cucrema BOOK.ru
https://book.ru

JeKTPoHHAS GMOIMOTeyHasi cucTeMa m3iaTeabeTea FOPAWT,
pa3aea «JlerengapHbie KHUTH.
www.biblio-online.ru, https://urait.ru/

JIeKTPOHHAasi 0M0/IN0TEeKAa «ACTPAXaHCKHH rOCyAapCTBEeHHBIN YHUBEPCUTET» COOCTBEHHOM
resepanuu Ha miaargopme IBC «nexkTponHblii UnTanbHbli 321 — budauoTex»
https://biblio.asu.edu.ru

Yuémmnas 3anuce obpazosamenvrnoco nopmana AI'Y

iIeKTpOoHHO-OnOanoreynast cucrema (OBC) 00O «Iloautexpecype» «KoHCyJabTaHT
CTYIeHTa)

MuoronpoduisHbId 00pa3oBaTeNbHBIA pecypc «KOHCYIbTaHT cTyneHTa» SBISETCS SIEKTPOHHOM
OUOINOTEYHON CHCTEMOM, MpenocTaBisomeil foctyn yepe3 MHTepHeT K yueOHOH snuTepatype
U JIOTIOJIHUTENIHBIM ~ MaTepualiaM, TNPUHOOPETEHHBIM Ha OCHOBAaHMM IPSMBIX  JOTOBOPOB
¢ mpaBooOnanarensmu. Karanor cogepxut 6onee 15 000 HauMeHOBaHMI U3IaHUH.
www.studentlibrary.ru

Pezucmpayus ¢ komnviomepos AI'Y

JiIeKTpoHHO-OnOanoreynast cucrema (OBC) 00O «Iloaurexpecype» «KoHCyJabTaHT
CTYIeHTa)

Jns xadeapsl BOCTOUHBIX SI3BIKOB (DaKyJIbTETa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB. MHOTONpo(uiIbHbII
oOpa3oBaTenbHBI pecypc «KOHCYynbTaHT cTyneHTa» SBISETCS DIIEKTPOHHOM OMOIMOTEYHOM
CHCTEMOM, MpeIoCcTaBIsIomel 1ocTyn yepe3 HTepHeT K yueOHOH TuTepaType U JOMOTHUTEIbHBIM
MaTepuagaM, MPHOOPETEHHBIM HAa OCHOBAHUHM MPSMBIX JIOTOBOPOB C MPaBOOOIaNATENIMU  T10
HaIpaBJIeHUIO «BOCTOYHBIE S3BIKN»

www.studentlibrary.ru

Pecucmpayus ¢ komnviomepos AI'Y

J1eKTPOHHO-00pPa30BaTe/IbHBIH pecype A1 HHOCTPAHHBLIX cTydenToB «PYCCKHU S3BIK
KAK HHOCTPAHHBII»
www.ros-edu.ru

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOY JIS)

Ha ¢dakynbrere umeroTcs MyJabTUMEAMMHBIE KIIacchl, OMOIMOTEKa obecreueHa JOCTaTOUHbIM
KOJINYECTBOM yueOHOM muTepaTtypbl. CTYJ€HThI HMEIOT BO3MO>KHOCTD I10JIb30BAaThCSI KOMITBIOTEPAMU
C IOCTYIIOM B ceTb MIHTEpHET.

VYuebuble ayautropuu, Oubmumorekn AI'Y, KOMIBIOTEpPHBIE KIIACChl, MYJIbTHMEIUIHbIC
aynuropuu. Ilpm HeoOxommmocTu pabouas mporpaMma JUCHUIUIMHBL (MOIYJSi) MOXKET OBITh
aJlanTHpOBaHa JJisl o0ecredeHrs 00pa30BaTeIbHOTO MpoIiecca HHBATUAOB U JIUI] ¢ OTPAHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbsI, B TOM YHCJE Il TUCTAHUMOHHOrO oOyueHus. st aToro tpedyercs


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785913590909.html
http://www.iprbookshop.ru/
https://book.ru/
http://www.biblio-online.ru/
https://urait.ru/
https://biblio.asu.edu.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://www.ros-edu.ru/
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3asBJICHUE CTyJeHTa (E€ro 3aKOHHOTO TMPEJICTABUTENsA) M 3aKIIOUYEHHUE IICUXOJOT0-MEIUKO-
nenarornyeckoi komuccuu (IIMIIK).

Pabouas mnporpamMma JAMCHUIUTUHBI (MOZYJsSI) TPH HEOOXOOUMOCTH MOXKET OBITh
aJlanTHpOBaHa s OOy4eHus (B TOM 4YHCJIE C MPUMEHEHHEM TUCTAHIIMOHHBIX 00pa3oBaTEeIbHBIX
TEXHOJIOTUH) JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMHU 3[I0POBbs, HHBAIUIOB. JlJ1st 3TOTO TpedyeTcs
3asBJICHHE OOYYAIOUIMXCS, SIBIISIOUIMXCS JIMLIAMH C OIPaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMHU 3/I0POBBS,
WHBAIWIAMU, WIM HMX 3aKOHHBIX TIPEACTaBUTENEH U PEKOMEHJAIMH IICHXOJIOr0-MeIUuKO-
NeIarornyecko  Komuccuu. Jljis MHBANUAOB cojAep)kaHue pabouell mporpaMMmbl JAUCHUTUIMHBI
(MOmynsA) MOXET ONpENeNsAThCS TaKKe B COOTBETCTBUM C WHAMBUAYAIBHOM TpOrpaMMoin
pealbminTanuy UHBaNUAA (TIPU HATTHYUH).



